
  ZMLUVA  O DIELO č. 2023064  

 

o poskytovaní pravidelných odborných /servisných/ prehliadok a bežnej údržby 
vzduchotechnických, chladiacich a klimatizačných zariadení  

v objekte Malej scény Národného divadla Košice 
uzatvorená   podľa   §  536  a  nasl. Obchodného  zákonníka v znení neskorších predpisov 

 
Zákazka : Servis 
Zákazník : Národné divadlo Košice 

 
Článok 1. 

Zmluvné strany 
 
Objednávateľ:    : Národné divadlo Košice 
     Hlavná 58 

042 77 Košice 
Zastúpený   :  Mgr. art. Andrej ŠOTH, ArtD. - generálny riaditeľ 
IČO    :  312 99 512 
DIČ    :  2021469758 
IČ DPH    : SK2021469758 
Bankové spojenie  :  Štátna pokladnica 
IBAN    : SK85 8180 0000 0070 0007 0481, 

SK35  8180  0000  0070  0024 0452   
SWIFT    :  SPSRSKBAXXX 
Registrácia   :  Ministerstvo kultúry SR,  
                                                                 zriaďovacia listina č. MK-3905/2023-110/7836 
Zastúpenie vo veciach technických : Ing. Ivan KRÁL, riaditeľ útvaru technickej prevádzky 
telefón/fax   :  0907 956 354 
Email    :  sprava.majetku@sdke.sk 
(ďalej aj ako „NDKE“) 
   

 
Zhotoviteľ:    : VZT MONT, a.s. 
Zastúpený   :  Ing. Juraj Lenko 
Bankové spojenie  :  VÚB, a.s. 
IBAN    :  SK42 0200 0000 0019 6714 7357 
IČO    :  36572063 
DIČ    :  2020049581 
IČ DPH    : SK2020049581 
Registrácia   :  Obchodný register Mestského súdu Košice,  
     Oddiel: Sa, vložka 1251/V 
 
Zastúpenie vo veciach technických : Ing. Juraj Lenko 
Zastúpenie vo veciach  
organizácie servisu   : Ing. Fedor Pinkoš 
telefón/fax   :  0948 879 727 
e-mail    :  vyroba1@vztmont.sk 
  



Článok 2 
 

Predmet zmluvy 
 
2.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje  vykonávať celoročne práce spojené s pravidelnou odbornou prehliadkou a bežnou 

údržbou /ďalej len „servisom“/  vzduchotechnických, chladiacich a klimatizačných zariadení v objekte Malej 
scény Národného divadla Košice /ďalej len MS NDKE/ na Hlavnej 76, 042 77 Košice podľa tejto Zmluvy. 

 
2.2. Práce vykonávané v súvislosti s opravami vzduchotechnických, chladiacich a klimatizačných zariadení nie 

sú predmetom tejto Zmluvy, avšak v prípade nevyhnutnej potreby /napr. poruchy/ tieto práce budú 
Zhotoviteľom vykonané na základe osobitnej objednávky vystavenej Objednávateľom.  

 
2.3. Práce uvedené v bode 2.1 pozostávajú z prác uvedených v rozsahu Prílohy č.1 tejto Zmluvy - Servis 

vzduchotechnických, chladiacich a klimatizačných  zariadení pre  
             a/ divadelnú sálu /strojovňa na 4. NP/,  
             b/ divadelný klub /priestory kuchyne a reštaurácie na 1. NP/,  
             c/ kaviareň /priestor kaviarne na 1. NP a strojovne v 1. PP/. 
             Rozsah zariadení je podrobnejšie špecifikovaný v Prílohe č. 2 k tejto Zmluve. 
 
 

Článok 3 
 

Termíny plnenia 
 
3.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že vykoná pravidelné výrobcami vzduchotechnických, chladiacich a klimatizačných  

zariadení predpísané sezónne odborné prehliadky a servisné kontroly, ako aj ich bežnú údržbu 
v časových intervaloch, a to 2x ročne v danom kalendárnom roku spravidla v mesiaci apríl a v mesiaci 
október. Pokiaľ je v  Prílohe č. 1 požadovaný kratší servisný interval, Zhotoviteľ nastúpi na vykonanie 
príslušných prác  v medziobdobí aj bez písomnej výzvy Objednávateľa.   

 
3.2. Zhotoviteľ zabezpečí plnenie termínov servisných úkonov vykonávaných vlastnými kapacitami tak, ako sú 

vyznačené v Prílohe č.1. 
   
3.3. Výzvy Objednávateľa na vykonanie prác uvedené v čl. 3.1 zašle Objednávateľ Zhotoviteľovi formou e-

mailu minimálne 5 kalendárnych dní pred požadovaným nástupom na výkon servisných prác.  
 
3.4. Vzhľadom na charakter prevádzky objektu /divadlo/ je Zhotoviteľ povinný nastúpiť na výkon servisných 

prác vo vzájomne dohodnutom termíne uvedenom v písomnej výzve Objednávateľa.   
 
3.5.  Na základe výzvy /telefonickej, e-mailom/ zodpovedným zamestnancom Objednávateľa, Zhotoviteľ sa 

zaväzuje vykonať bezodkladný servisný zásah v prípade aj mimo dohodnutého rozsahu v bode 2.1.,  a to 
v prípade poruchy /havarijného stavu/ na zariadení vzduchotechniky, chladiacej techniky a klimatizácie, 
následkom ktorej môže byť ohrozená prevádzka divadla alebo divadelného klubu.   

           Takýto servisný zásah bude vykonaný bezodkladne vo vzájomne dohodnutom termíne medzi 
Objednávateľom a Zhotoviteľom. Pre tieto práce bude vystavená Objednávateľom samostatná objednávka 
po predložení cenovej ponuky zo strany Zhotoviteľa.  

 
 

Článok 4 
 

Cena servisných prác 
 

4.1. Cena  za   predmet   plnenia   je    stanovená  dohodou   zmluvných strán    podľa  zákona č. 18/1996 Z. z. 
o   cenách    v   znení   neskorších predpisov.  Dohodnutá cena zahŕňa všetky náklady súvisiace s 
plnením predmetu zmluvy (vrátane nákladov na dopravu a pod.). Cena prác podľa ods. 2.1 je stanovená 
ako paušálny poplatok. V prípade, ak počas výkonu prác podľa ods. 2.1. vznikne nevyhnutnosť vykonania 



iných prác, ktoré nie sú zahrnuté podľa ods. 2.1 ale ich výkon je v tomto okamihu nevyhnutný, tak tie budú 
účtované hodinovou sadzbou uvedenou v Prílohe č. 3. 

 
4.2. Výška paušálneho poplatku za jednotlivý sezónny periodický a pravidelný periodický servis je uvedená 

v Prílohe č. 2, ktorá tvorí prílohu tejto zmluvy. 
 
4.3. Hodinová sadzba za práce mimo výkonov zahrnutých v paušálnom poplatku je uvedená v Prílohe č. 3, 

ktorá tvorí prílohu tejto Zmluvy (Cenník prác mimo cenníka periodických prehliadok).   
 
4.4. Cestovné náklady na jednotlivý sezónny periodický a pravidelný periodický servis má Zhotoviteľ zahrnuté 

v paušálnom poplatku podľa Prílohy č.2.   
 
4.5     Cestovné náklady pri činnostiach mimo výkonov zahrnutých v paušálnom poplatku  bude Zhotoviteľ 

účtovať podľa Prílohy č. 3 za každý výjazd. 
 
4.6. Cena a dodacie termíny náhradných dielov a drobného servisného materiálu budú predmetom 

samostatnej cenovej ponuky predloženej zo strany Zhotoviteľa Objednávateľovi pre vystavenie 
objednávky na práce nezahrnuté do pravidelnej servisnej činnosti, čo platí aj pre cenu spotrebného 
materiálu (napr. mazivá, chladivo, filtre, klinové remene a pod.), ktorá nie je zahrnutá v cene podľa ods.4.1 
a 4.2. tejto Zmluvy.  

 
4.7. K zmene cien smerom nahor alebo nadol môže dôjsť len v prípade zmien makroekonomických  

podmienok (napr. opatrenia finančných orgánov, zmeny cla, zmena daňových predpisov,  inflácia, úprava 
regulovaných cien a podobne) a po vzájomnej dohode zmluvných strán formou obojstranne 
odsúhlaseného písomného  dodatku k tejto zmluve. 

 
 

Článok 5 
 

Platobné podmienky 
 
5.1. Zhotoviteľ má právo fakturovať za nim vykonané práce a dodaný materiál najskôr až v deň ich odovzdania 

Objednávateľovi a po ich potvrdení o prevzatí zodpovedným zástupcom Objednávateľa v servisnom 
denníku resp. v montážnom a servisnom liste. 

 
5.2. Faktúra  bude  vystavená  podľa  zákona č. 222/2004  Z. z. o dani z  pridanej hodnoty  v znení neskorších 

predpisov a musí obsahovať údaje  uvedené v § 74 tohto zákona. Prílohou faktúry bude súpis  úkonov 
spojených so servisom zariadení v objekte MS NDKE odsúhlasený a potvrdený povereným 
zamestnancom Objednávateľa a potvrdená objednávka, v prípadoch, v ktorých sa na základe tejto zmluvy 
má vystaviť objednávka. V  prípade, že  predmetná faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti 
podľa tohto bodu Zmluvy,  Objednávateľ  ju  vráti  Zhotoviteľovi na doplnenie. Nová  lehota splatnosti  
začne  plynúť odo dňa doručenia  opravenej faktúry Objednávateľovi, ktorá bude obsahovať náležitosti 
podľa tohto bodu Zmluvy. 

 
5.3. Objednávateľ je povinný uhradiť fakturované práce a materiál do 30 dní po doručení faktúry. 
 
5.4. V prípade, že Zhotoviteľ neodôvodnene nenastúpi na opravu, resp. údržbu /servis/ v stanovenom termíne 

podľa tejto zmluvy, je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu za omeškanie vo výške  0,04%  
z fakturačnej  ceny príslušnej opravy, resp. údržby /servisu/ za každý začatý deň omeškania. 

 
5.5.  V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry po termíne jej splatnosti, môže Zhotoviteľ 

požadovať od Objednávateľa zaplatí objednávateľ úrok z omeškania podľa § 369 ods. 2 Obchodného 
zákonníka, v znení zákona č. 9/2013 Z. z. a v znení § 1 ods. 1 vykonávacieho vládneho Nariadenia č. 
21/2013 Z. z. k Obchodnému zákonníku.  

 
 



Článok 6 
 

Osobitné ustanovenia 
 
6.1. Zhotoviteľ je povinný vykonať všetky práce v súlade s platnými právnymi normami, predpismi a pokynmi 

výrobcu zariadení. 
 
6.2. Všetky škody na zariadeniach, ktoré vzniknú nesprávne vykonanou opravou a údržbou /servisom/, znáša 

Zhotoviteľ. Zhotoviteľ nezodpovedá za škody, ktoré vzniknú oneskorenou opravou alebo údržbou 
zariadení ani za škody, ktoré vzniknú nevykonaním, nesprávnym vykonaním  alebo oneskoreným 
vykonaním servisných úkonov vykonávaných vlastnými kapacitami Objednávateľa, alebo iným 
dodávateľom Objednávateľa. Zhotoviteľ nezodpovedá za škody, ktoré vzniknú nesprávnym používaním 
zariadení. 

 
6.3. Zhotoviteľ zodpovedá za kvalitu vykonaných prác a dodaného materiálu a v zákonnej lehote vykoná 

reklamačné opravy, alebo vymení nefunkčné náhradné diely, ktoré pri servise použil. Pri uplatňovaní vád 
vykonaných prác a dodaného materiálu je Objednávateľ oprávnený postupovať v súlade s § 560 a nasl. 
Obchodného zákonníka. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v prípade reklamácie Objednávateľa vykoná 
reklamačné opravy alebo vymení nefunkčné náhradné diely, ktoré pri servise použil v lehote 30 dní odo 
dňa uplatnenia reklamácie. V prípade   oprávnenej  reklamácie  si  Zhotoviteľ nebude účtovať žiadne 
náklady  súvisiace s  vybavením  reklamácie. 

 
6.4. Záručná doba na dodaný nový materiál a s ním súvisiace montážne práce je dohodnutá na 24 mesiacov. 
 
6.5. Zhotoviteľ vedie o vykonaných prácach a dodávkach servisný denník, alebo ich zaznamená do 

montážneho a servisného listu, v ktorom zodpovedný zamestnanec Objednávateľa potvrdí svojim 
podpisom ich  rozsah  a  realizáciu. 

 
6.6.  Objednávateľ zabezpečí účasť svojho zodpovedného zamestnanca na prevzatie vykonanej servisnej 

činnosti resp. opravy. 
 
6.7.  Pre účely tejto zmluvy sa za normálnu pracovnú dobu považujú pracovné dni  od 8:00 hod. do 16:00 hod. 
 
6.8.  Pre komunikáciu so Zhotoviteľom Objednávateľ použije nasledovné kontaktné údaje :          
   - telefónne číslo:         0948 879 727 
                 - e-mail:                       vyroba1@vztmont.sk 
 
         - mimo normálnej pracovnej doby:  mobilný telefón  0903 713 550 
          - adresa:  Opatovská cesta 10, 040 01 Košice    
6.9. Zhotoviteľ svoj nástup na pravidelnú údržbu /servis/ zariadení /viď článok 3. tejto Zmluvy/ vopred dohodne 

s Objednávateľom. 
 
6.10  Zhotoviteľ nie je viazaný povinnosťou nastúpenia na servis, pokiaľ je neuhradená po termíne splatnosti 

faktúra za predchádzajúcu servisnú činnosť. V tomto prípade nie je Objednávateľ oprávnený pristúpiť 
k pokutovaniu Zhotoviteľa podľa čl. 5.4 tejto Zmluvy. 

 
6.11 Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za akúkoľvek škodu vzniknutú  na  majetku Objednávateľa alebo 

tretej osoby, vzniknutej pri vykonávaní predmetu  tejto  zmluvy Zhotoviteľom alebo  osobami  Zhotoviteľa  
k  tomu  splnomocnenými, či  už  k tejto  škode  došlo   porušením  právnych  predpisov, resp.  
technických   predpisov,  porušením zmluvných ustanovení. 

 
6.12 Zmluvné  strany  berú  na  vedomie, že ak  prídu  do styku  s  dôvernými   informáciami a  údajmi  druhej  

zmluvnej strany, zaväzujú sa dodržať  utajenie  týchto informácií počas trvania tejto zmluvy a aj po jej 
skončení a  zamedziť  zneužitiu  týchto  informácií  vo  svoj prospech,  alebo  prospech  tretích osôb , tým 
nie je dotknutá  notifikačná  povinnosť Objednávateľa  v zmysle  zákona č. 211/2000 Z. z.  o   slobodnom    
prístupe   k  informáciám  a  o   zmene   a   doplnení  niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 



 
6.13 Zodpovednosť za škodu spôsobenú porušením povinností v súvislosti  s  touto zmluvou, ktoroukoľvek 

zmluvnou stranou, sa spravuje ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka a príslušnými 
právnymi predpismi o náhrade škody. 

 
6.14 Zhotoviteľ sa zaväzuje pohybovať sa len v priestoroch, ktoré sú určené na uskutočnenie predmetu Zmluvy 

vrátane priľahlých prístupových komunikácií k nim, pričom Zhotoviteľ je povinný dodržiavať pokyny zo 
strany Objednávateľa ohľadom ochrany majetku Objednávateľa; zároveň sa výslovne uvádza, že 
vstupovať do priestorov, ktoré nie sú predmetom Zmluvy sa zakazuje. Rovnako sa Zhotoviteľovi zakazuje 
akokoľvek svojvoľne manipulovať s inventárom v objekte Malej scény Národného divadla Košice, s 
akýmkoľvek technickým zariadením na javisku ako i s akýmkoľvek technickým zariadením v iných 
priestoroch, ktoré sa netýkajú predmetu tejto Zmluvy. 

 
6.15 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať prísny zákaz fajčiť v priestore celého objektu Malej scény Národného 

divadla Košice 
 
 

Článok 7 
 

Trvanie zmluvy 
 
7.1. Zmluva o vykonaní pravidelných odborných prehliadok a bežnej údržbe vzduchotechnických, chladiacich a 

klimatizačných zariadení sa uzatvára na dobu určitú odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy na 48 
mesiacov. 

    
7.2. Zmluva sa môže ukončiť :  
        a/ vzájomnou písomnou dohodou oboch zmluvných strán, v ktorej sa upravia aj vzájomné práva a 

povinnosti, ktoré vznikli v čase trvania zmluvného vzťahu, 
        b/ výpoveďou jednej strany bez udania dôvodu. Výpovedná doba tejto Zmluvy je 3 mesiace odo dňa 

doručenia výpovede druhej zmluvnej strane,  

 c/ odstúpením od zmluvy, pričom: 
 Objednávateľ môže od zmluvy odstúpiť len v prípade, ak  

         - Zhotoviteľ riadne a včas neplní zmluvné záväzky podľa tejto zmluvy, 
         - činnosťou alebo nečinnosťou Zhotoviteľa vzniká Objednávateľovi škoda,  
         - Zhotoviteľ vstúpi do likvidácie, prípadne bude na jeho majetok vyhlásený konkurz  alebo zamietnutý 

návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku, 
         - Zhotoviteľ je v omeškaní so splnením zmluvného záväzku poskytnúť servis aj po písomne 

poskytnutej primeranej náhradnej lehoty 

 Zhotoviteľ môže odstúpiť od zmluvy len v prípade, ak 
         - Objednávateľ riadne a včas neplní  zmluvné záväzky podľa tejto zmluvy, 
         - činnosťou alebo nečinnosťou Objednávateľa vzniká Zhotoviteľovi  škoda, 
         - Objednávateľ je v omeškaní so splnením svojich platobných povinností o viac ako 60   

kalendárnych dní. 

7.3.  Pri odstúpení od zmluvy je Zhotoviteľ povinný vykonať opatrenia potrebné k tomu, aby sa zabránilo vzniku 
škody hroziacej Objednávateľovi nedokončením činností dojednaných v tejto zmluve, pokiaľ by mohla 
vzniknúť v dôsledku porúch riadne nahlásených do zániku zmluvy.  

7.4.  Prípady uvedené v bode 7.2 tohto článku sa považujú za podstatné porušenie zmluvných povinností podľa 
ustanovenia § 345 Obchodného zákonníka. Účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia písomného 
oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strany.    

 
 

Článok 8 
 



Záverečné ustanovenia 
 
8.1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej  podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v CRZ, ktorý vedie Úrad vlády SR.  
 
8.2.     Všetky zmeny a doplnky k Zmluve je možné vykonať len  písomne a  so súhlasom oboch strán. 
 
8.3. V prípadoch, ktoré vo vzájomných vzťahoch neupravuje táto Zmluva, sa zmluvné strany riadia 

ustanoveniami Obchodného, resp. Občianskeho zákonníka. 
 
8.4. Zmluva bola vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorých Objednávateľ dostane 2x a Zhotoviteľ 1x.    
 
8.5.  Táto Zmluva má 3 prílohy, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

8.6. Neplatnosť, nevykonateľnosť, či neúčinnosť aj len niektorých ustanovení tejto zmluvy nespôsobuje 
neplatnosť, nevykonateľnosť, či neúčinnosť zmluvy ako celku, a to za podmienky, že neplatné či neúčinné 
ustanovenie môže byť oddelené od ostatných platných ustanovení zmluvy a nahradené ustanovením v 
súlade s platnou právnou úpravou, účelom zmluvy a vôľou zmluvných strán pri uzatvorení tejto zmluvy. 

 
8.7. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že sú spôsobilé na tento právny úkon, neuviedli druhú stranu do omylu, 

že ustanovenia tejto zmluvy obsahujú ich slobodnú, vážnu, určitú a zrozumiteľnú vôľu, ktorú  prejavili bez 
tiesne,  alebo nápadne nevýhodných podmienok a súhlasne vyhlasujú, že si zmluvu pozorne prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu  so všetkými ustanoveniami ju podpisujú. 

 
 
Za Zhotoviteľa            Za Objednávateľa 
V Košiciach             V Košiciach  
dňa  :             dňa :  
 
 
 
........................................................           ....................................................................  
 
Ing. Juraj Lenko      Mgr. art. Andrej ŠOTH, ArtD. 
predseda predstavenstva                                                   generálny riaditeľ 
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Periodicita 
Typ kontroly Jar Jeseň Mes.

Funkčnosť kompresora
Premeranie a nastavenie nízky LP a vysoký 

HP tlak Jar Jeseň

Vibrácie vyváženie Jar Jeseň

Kompresor Prehrievanie kontrola stavu Jar Jeseň

Nadmerné napätie nastavenie Jar Jeseň

Uzemnenie premeranie, príp. dotiahnutie spojov Jar Jeseň

Intenzita výmeny meranie teploty, odvzdušnenie Jar Jeseň

Výmenník Médium VODA doplnenie, odvzdušnenie, Jar Jeseň

Médium VODA
 naplnenie systému, odvzdušnenie, kontrola 

tlaku Jar Jeseň

Médium R (chladivo) kontrola namŕzania, tlaku, úniku (prístrojom) Jar Jeseň
Termostat 

protimrazovej ochrany 
výmenníka

Prah alarmu kontrola, príp. nastavenie
Jar Jeseň

Kontrola obehového čerpadla kontrola, Jar Jeseň

Hydromodul Prehrevanie kontrola Jar Jeseň

Nadmerné napätie nastavenie Jar Jeseň

Kontrola doplňovania glykolu premeranie, príp. dotiahnutie spojov Jar Jeseň

Kontrola expanznej nádrže kontrola tlaku, dofúknutie Jar Jeseň

Kontrola ventilov kontrola funkčnosťi, oprava Jar Jeseň

Poistný ventil kontrola fuknčnosti Jar Jeseň

Kontrola glykolového okruhu kontrola oprava Jar Jeseň

Ventilátor Funkčnosť ventilátora kontrola Jar Jeseň

Stav lopatiek kontrola, oprava Jar Jeseň

Elektrické pripojenie kontrola, oprava Jar Jeseň

Upevnenie nosiča ventilátora kontrola upevnenia, dotiahnutie Jar Jeseň

Tesnosť okruhu chladiva kondenzátora kontrola, ošetrenie únikov, pretesnenie Jar Jeseň

Intenzita výmeny meranie teploty Jar Jeseň

Kondenzátor Médium R (chladivo) kontrola, oštítkovanie Jar Jeseň

Stav chladiacich lamiel vyčistenie a vysušenie vzduchom Jar Jeseň
Elektronická riadenie, 
meranie a regulácia

Základné nastavenie predpísané 
výrobcom kontrola, nastav., preskúšanie nastavenia Jar Jeseň

Skrine zariadenia Stav kontrola, očistenie Jar Jeseň

Servis vzduchotechnických, chladiacich a klimatizačných  zariadení. 
ZDROJ CHLADU – CHILLER

Vybavenie 
zariadenia Servisný úkon

Meraná 
hodnota

Poznámka
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Periodicita 
Typ kontroly Jar Jeseň Mes.

Ventilátor Funkčnosť ventilátora kontrola Jar Jeseň

Stav lopatiek kontrola, oprava Jar Jeseň

Elektrické pripojenie kontrola, oprava Jar Jeseň

Upevnenie nosiča ventilátora kontrola upevnenia, dotiahnutie Jar Jeseň

Tesnosť okruhu chladiva kondenzátora kontrola, ošetrenie únikov, pretesnenie Jar Jeseň

Intenzita výmeny meranie teploty Jar Jeseň

Kondenzátor Médium R (chladivo) kontrola, oštítkovanie Jar Jeseň

Stav chladiacich lamiel vyčistenie a vysušenie vzduchom Jar Jeseň
Elektronická riadenie, 
meranie a regulácia

Základné nastavenie predpísané 
výrobcom kontrola, nastav., preskúšanie nastavenia Jar Jeseň

Skrine zariadenia Stav kontrola, očistenie Jar Jeseň

Servis vzduchotechnických, chladiacich a klimatizačných  zariadení. 
ZDROJ CHLADU – CHILLER

Vybavenie 
zariadenia Servisný úkon

Meraná 
hodnota

Poznámka
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Jar Jeseň

Opotrebenie ložísk kontrola opotrebenia Jar

Vibrácie vizuálna kontrola Jar

Prehrevanie meranie teploty Jar

Nadmerné napätie premeranie, nastavenie Jar

Uzemnenie
premeranie odporu, 

dotiahnutie spojov svork.
Jar

Skrine zariadení Stav a tesnosť vizuálna kontrola Jar

 Ventilátory

Elektrické motory

Servis vzduchotechnických, chladiacich a klimatizačných  zariadení. 
Ventilátor

Vybavenie 
zariadenia

Typ kontroly Servisný úkon
Periodicita Meraná 

hodnota
Poznámka
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Typ kontroly Jar Jeseň

Kapsové filtre Meranie poklesu tlaku (max.životnosť) kontrola,
Jar Jeseň

Reg. vzd. klapky Pohyblivosť a tesnosť vyčistenie, príp. premazanie Jar Jeseň

Nárazová hrana klapky Zastavenie ventilátora kontrola, príp. nastavenie
Jar Jeseň

Hladina v sifóne kontrola, doplnenie Jar Jeseň
Znečistenie, priechodnosť čistenie a prefúknutie vzduchom Jar Jeseň
Stav kondenzátnej vaničky kontrola, vyčistenie Jar Jeseň

Intenzita výmeny meranie teploty, odvzdušnenie Jar Jeseň

Médium VODA
 prefúknutie stlačeným vzduchom,  

odvzdušnenie, kontrola tlaku Jar Jeseň
Médium nemrznúca zmes kontrola tlaku,doplnenie Jar Jeseň
Hladina v sifóne kontrola, doplnenie Jar Jeseň
Znečistenie lamiel čistenie a prefúknutie vzduchom Jar Jeseň
Znečistenie odlučovača kontrola stavu, vyčistenie Jar Jeseň
Stav kondenzátnej vaničky kontrola, vyčistenie Jar Jeseň

Intenzita výmeny meranie teploty, odvzdušnenie Jar Jeseň

Médium VODA
 prefúknutie stlačeným vzduchom,  

odvzdušnenie, kontrola tlaku Jar Jeseň
Stav odvod. potrubia kontrola, prečistenie Jar Jeseň

Opotrebenie ložísk kontrola opotrebenia Jar Jeseň
Vibrácie vizuálna kontrola Jar Jeseň

Valivé trenie kontrola Jar Jeseň

Opotrebenie ložísk kontrola opotrebenia Jar Jeseň
Vibrácie vizuálna kontrola Jar Jeseň

Opotrebenie ložísk kontrola opotrebenia Jar Jeseň
Vibrácie vizuálna kontrola Jar Jeseň
Poškodenie remenice vizuálna kontrola Jar Jeseň
Prehrevanie meranie teploty Jar Jeseň
Nadmerné napätie premeranie, nastavenie Jar Jeseň

Uzemnenie premeranie odporu, dotiahnutie spojov svork.
Jar Jeseň

Vzduch. pressostat Zastavenie ventilátora kontrola, príp. nastavenie Jar Jeseň
Prietok vzduchu Zastavenie ventilátora kontrola, príp. nastavenie Jar Jeseň

Časovanie Oneskorenie zastavenia ventilátora kontrola, príp. nastavenie Jar Jeseň
U-manometer Čistota, hladina a potrubie kontrola, príp. nastavenie Jar Jeseň

Termostat protimrazovej 
ochrany výmenníka

Prah alarmu kontrola, príp. nastavenie
Jar Jeseň

Kontrolné dvierka Funkčnosť, tesnosť kontrola, príp. nastavenie Jar Jeseň
Pružné napojenie 

potrubí
Poruchy spojov kontrola, príp. dotiahnutie

Jar Jeseň
Skrine zariadení Stav a tesnosť vizuálna kontrola Jar Jeseň

Elektrické motory

Rekuperátor

Vodný výmenník 
chladenia

Vodný výmenník 
vykurovania

Odvod kondenzátu

Prívodný ventilátor

Odvodný ventilátor

Servis vzduchotechnických, chladiacich a klimatizačných  zariadení. 
Vzduchotechnická jednotka

Vybavenie 
zariadenia Servisný úkon

Periodicita Meraná 
hodnota

Poznámka



Príloha č.2 k servisnej Zmluve č. 2023064

SO 01 ks j.c. cena ks j.c. cena 

1,0 150,00 150,00 1,0 150,00 150,00
1,0 150,00 150,00 1,0 150,00 150,00
2,0 65,00 130,00 2,0 65,00 130,00

19,0 25,00 475,00 0,00 0,00
1,0 150,00 150,00 1,0 150,00 150,00
1,0 130,00 130,00 1,0 130,00 130,00

1,0 200,00 200,00 1,0 200,00 200,00

spolu: spolu:

typy počet

Vzduchotechnika a klimatizácia podľa CP 1
Doprava

1 385,00 €  910,00 €  

CENNÍK PERIODICKÝCH PREHLIADOK 

Cena jarnej prehliadky Cena jesennej prehliadky

Vzt jednotka Z1
Vzt jednotka Z2
Oddelený kondenzátor
Ventilátor Z5 - Z10
Vzt jednotka Z3
Vzt jednotka Z4

Chiller

JAR JESEŇ

Cena celoročná (EUR bez DPH)   2 295,00 €



PRÍLOHA č.3
Národné divadlo Košice strana 1 z 1

Cenník  servisných  prác mimo cenníka  periodických  prác

Čas vykonávaných servisných prác

Por Práce vykonávané za paušálny poplatok EUR/hod 
čis. (Bez DPH)
1. Pracovný deň od 8:00 do 16:00 hod 22,05 €

2. Pracovný deň od 16:00 do 8:00 hod 33,60 €

3. Sobota a nedeľa od 8:00 do 16:00 hod 43,05 €

4. Sobota a nedeľa od 16:00 do 8:00 hod 46,20 €

5. Štátny sviatok od 8:00 do 16:00 hod 46,20 €

6. Štátny sviatok od 16:00 do 8:00 hod 52,50 €

Cenník za dopravu

Por Spôsob dopravy EUR/km
čis. (Bez DPH)
1. Servisné vozidlo cena za 1 km 0,63 €
2. Servisné vozidlo - výjazd do 20 km - paušál 12,00 €

VZT MONT a.s.
Opatovská cesta 10

040 01 Košice
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